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O inversor on-grid pode converter a energia CC do painel solar em energia CA, que pode entrar
 diretamente em a grade. Sua aparência é mostrada abaixo. Esses modelos contêm ELGIN15K-G02-LV.

O seguinte é referido cole�vamente como “inversor”.

1. Introdução

MedidorPainel fotovoltaico Rede Elétrica 

Uso residencial 

Sobre este manual
O manual descreve principalmente as informações do produto, orientações para 
instalação, operação e
manutenção. O manual não pode incluir informações completas sobre o sistema 
fotovoltaico (PV).

Como Usar este Manual
Leia o manual e outros documentos relacionados antes de realizar qualquer operação 
no inversor.
Os documentos devem ser armazenados com cuidado e estar sempre disponíveis. O 
conteúdo pode ser periodicamente
atualizado ou revisado devido ao desenvolvimento do produto. As informações 
con�das neste manual estão sujeitas mudar.

Sistema fotovoltaico conectado à rede

Aplicação do inversor no sistema de energia fotovoltaicaInverter

Inversor
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Colisão em aço inoxidável
parafuso M6×80

x4Conectores de alimentação

 CA x1

x1

10kw/12kw x 4 pares
15kw x 6 pares

Placa de vedação de furo 
quadrado

 (Para função WIFI)
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O inversor de potência trifásico string foi projetado e testado de acordo com os 
regulamentos de segurança relacionados.
Pode garantir a segurança pessoal do usuário. Mas como um dispositivo elétrico, pode 
causar choque ou
ferimentos por operação incorreta. Por favor, opere a unidade de acordo com os 
requisitos abaixo:
1. O inversor deve ser instalado e mantido por pessoa qualificada de acordo com o 
padrão local
        regulações.
2. Deve desconectar o lado CA primeiro, depois desconectar o lado CC ao fazer a 
instalação e
       manutenção, depois disso, aguarde pelo menos 5 minutos para evitar levar um 
choque.

3. A temperatura local do inversor pode exceder 80 ℃ durante a operação. Não toque
        para evitar se ferir.
4. Toda instalação elétrica deve estar de acordo com os padrões elétricos locais e após
       obtendo a permissão do departamento de fornecimento de energia local, os 
profissionais podem
       conecte o inversor à rede.
5. Por favor, tome as medidas de estática apropriadas.
6. Instale onde as crianças não podem tocar.
7. Ao iniciar os inversores, primeiro feche o disjuntor no lado da rede, depois feche o
       lado DC; ao fechar os inversores, desconecte primeiro o disjuntor do lado CA, 
depois
       desconecte o lado DC.
8. Não insira ou remova os terminais CA e CC quando o inversor estiver em operação 
normal.
9. A tensão de entrada CC do inversor não deve exceder o valor máximo do modelo.
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3.2 Indicador de Status

ACDC AlarmNormal

O painel do inversor possui 4 indicadores, o da esquerda são indicadores de saída 
dc, verde indica normal entrada CC. Ao lado está o indicador AC, verde indicando 
conexão AC normal. Ao lado do AC indicador é o indicador de operação, verde 
indicando saída normal. O indicador certo é alarme. vermelho indica alarmante.
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4.2 Inversor do inversor

≥500mm

≥500mm

Figura 4.3 Lacuna de Instalação

Figura 4.4 Instalação do Inversor

Ancoragem

Suporte de montagem

Parafusos de aço inoxidável

Inversor

O inversor é projetado de acordo com a instalação do �po montado na parede, use o
montado (a parede de �jolo do parafuso de expansão) durante a instalação.



- 10 -

Figura 4.5 Instalação da placa suspensa do inversor

Procedimento mostra abaixo:
1. Localize na parede apropriada de acordo com a posição do parafuso no suporte de montagem 
e, em seguida,
marque o furo. Na parede de tijolo, a instalação deve ser adequada para o parafuso de expansão
instalação.
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Tabela 5.2 Informações do cabo

Cabo externo
(3+N+PE)20m

Cabo CSAModelo Diâmetro externo
 do cabo

AWG Disjuntor
Comprimento 
máximo do cabo

ELGIN-15K-G02-LV 810mm 15-18mm 50A/400V

Aviso: 
Proibir o uso de um único disjuntor para vários inversores, proibir o

conexão de carga entre os disjuntores do inversor.

d) Finalmente insira o conector DC na entrada posi va e deny do inversor, mostrado como
    imagem 5.6

Não feche o interruptor CC depois que o terminal CC estiver conectado. Conecte o 
terminal CA ao Lado CA do inversor, o lado CA está equipado com terminais CA trifásicos 
que podem ser convenientemente conectado. Cabos flexíveis são recomendados para 
fácil instalação. A especificações são como mostrados na Tabela 5.2
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Step 3: Insert the cable (L1, L2, L3, N，PE) into the sealing sleeve.

Atenção:
 Tenha cuidado para dis�nguir o L1, L2,L3,N e PE dos cabos AC.

Pic 5.8 Strip cabo AC

8~15mm

40mm

1. Soquete correspondente 2. Manga 3. Núcleo de vedação 4. Porca de vedação

Pic 5.7 Estrutura do conector AC

1 2 3 4

O conector de saída CA é dividido em três partes: soquete correspondente, luva e 
vedação.
manga, como mostra a figura 5.7, os passos são os seguintes:
Etapa 1: Remova o anel de vedação do cabo e a luva em sequência do conector CA.
Etapa 2: Use decapantes para descascar a bainha de proteção e a camada de 
isolamento do cabo CA para o
comprimento certo, conforme mostrado na Figura 5.8.

Etapa 4: Use a chave de fenda hexagonal, solte os parafusos do soquete por sua vez 
e insira cada
núcleo do cabo no conector correspondente e coloque cada parafuso. O ori�cio de 
conexão de AC
a e�queta do terminal de conexão é mostrada na Figura 5.9.
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Pic 5.10 Conexão de entrada CA

Figura 5.9 Padrão de ori�cio do conector CA

Etapa 5: Coloque a luva e o anel de vedação no lugar.

Passo 6 : Conecte os terminais ao inversor conforme mostrado na figura 5.10.
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Fig 5.11 A instalação do fio terra do escudo

5.3 A conexão da linha de terra

Um bom aterramento é bom para resistir a choques de tensão de surto e 
melhorar o desempenho de EMI Portanto, antes de conectar os cabos CA, CC 
e de comunicação, você precisa aterrar o cabo em primeiro lugar. Para um 
sistema único, basta aterrar o cabo PE. Para vários sistemas de máquinas,
todos os cabos PE do inversor precisam ser conectados ao mesmo pelotão de 
cobre de aterramento para garantir a conexão equipoten al. 
A instalação do fio terra do escudo é mostrada como imagem 5.11.

5.4 Máx. dispositivo de proteção de sobrecorrente

Para proteger a conexão CA do inversor, é recomendado instalar um disjuntor para
evitar sobrecorrente. Consulte a tabela 5.3 abaixo.
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Tabela 5.3 Especificações recomendadas do protetor de corrente

Saída classificada
Tensão(V)

Inversor
Saída classificada

corrente (A)
Corrente para proteção

disposi�vo (A)

ELGIN-15K-G02-LV 127 5039.4
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6. Ligue e desligue
Certifique-se de que o inversor atende às seguintes condições antes de iniciar o inversor, caso 
contrário
pode causar incêndio ou danos ao inversor sem garantia de qualidade, ao mesmo tempo
situação em nossa empresa não assume qualquer responsabilidade. Ao mesmo tempo, para otimizar
configuração do sistema, é recomendado que as duas entradas sejam conectadas ao mesmo
número de módulos fotovoltaicos.
   O). A tensão máxima aberta de cada conjunto de módulos fotovoltaicos não deve exceder 1000Vdc 
sob qualquer
          condições.
   B). Cada entrada do inversor pode usar o mesmo tipo de módulo fotovoltaico em série.
   ç). A potência total de saída do PV não deve exceder a potência máxima de entrada do inversor, 
cada PV
         módulos não devem exceder a potência nominal de cada canal.

6.1 Iniciar o inversor

Ao iniciar o inversor, deve seguir os passos abaixo:
   1. Primeiro ligue o disjuntor CA.
   2. Ligue o interruptor CC do módulo fotovoltaico e, se o painel fornecer tensão de partida suficiente
       e energia, o inversor iniciará.
   3. Quando a tensão CA e a tensão CC estiverem normais, a inicialização do inversor está pronta 
para começar. o
       reverso verificará primeiro os parâmetros internos e os parâmetros da grade, enquanto o líquido
       cristal mostrará que o inversor está se auto-verificando.
   4. Se o parâmetro estiver dentro da faixa aceitável, o inversor irá gerar energia.
       A luz indicadora NORMAL está acesa.

6.2 Desligue o inversor

Deve seguir os passos abaixo ao desligar o inversor:
   1. Desligue o disjuntor CA.
   2. Aguarde 30 segundos, desligue a chave CC (se houver) ou simplesmente desconecte a entrada 
CC
       conector. O inversor fechará o LCD e todos os leds em dois minutos.
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Inverter
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Fig 7.16 Função de exportação zero via interface de configuração do medidor

4. Opere o botão [para cima para baixo], mova o cursor de se ng para medidor de energia e pressione o botão
    [entrar]. Neste momento você pode ligar o medidor de energia escolhendo o botão [para cima para baixo], por 
favor
    pressione o botão [enter] para confirmar quando terminar.
5. Mova o cursor para [OK], pressione [enter] para salvar as configurações e sair do
    página de parâmetros, caso contrário as configurações são inválidas.
6. Se configurado com sucesso, você pode retornar à interface do menu e exibir o LCD para [home
    página] pressionando o botão [para cima para baixo]. Se ele exibir [meter power XXW], a exportação zero
    a configuração da função está concluída. Mostrado como imagem 7.17.



- 29 -



8. Operação Geral
Durante a operação normal, o LCD mostra o status atual do inversor, incluindo o
potência atual, geração total, um gráfico de barras de operação de potência e ID do inversor, etc. 
Pressione
a tecla para cima e a tecla para baixo para ver a tensão CC atual, corrente CC, tensão CA, CA
corrente, temperatura do radiador do inversor, número da versão do so ware e estado da conexão Wifi
do inversor
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8

8.9 

2019-04  1-10  20  31 <>

MENU》Statistics》E-Month

10MWh

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10

 <2019>

MENU》Statistics》E-Year

200KWh

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12

<2019-05-11>

MENU》Statistics》E-Day

0

10MWh

6 12 18 24

7 
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12 

0
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8.4 LIGA/DESLIGA

MENU》ON/OFF

Turn   ON

Turn   OFF    《

Em cada submenu através do cursor

Figura 8.14 LIGADO

MENU》ON/OFF》Turn ON

Turn   ON

OK            《

Cancel

Figura 8.15 OFF definido

MENU》ON/OFF》Turn OFF

Turn   OFF

OK            《

Cancel

Figura 8.13 LIGA/DESLIGA
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MENU》Setup

System   Param   《

Run Param

ParamProtect

ParamComm.

Figura 8.17 Parâmetros do Sistema

MENU》Setup》System Param

Time Set                                 《

Language Set

Display Set

Factory data reset

Setting Restore

8.5 Configuração de parâmetros
A configuração inclui parâmetro do sistema, parâmetro de execução, parâmetro de proteção, 
parâmetro de comunicação. Todos esses
informações para referência de manutenção

 Param inclui  me set, language set, display set e reset de data de fábrica.

8.5.1 System ParamSystem

Figura 8.16 Se ng

- 37 -



8.5.1.2 Horário definido

Time Set

2019-05-11    09:36:30

OK Cancel

Pic 8.18  System Param

8.5.1.3 Conjunto de Idiomas

Imagem 8.19 Conjunto de Linguagem

8.5.1.4 Conjunto de Exibição

Figura 8.20 Conjunto de exibição

Display Set

Brightness Delay 《

Delay time  05S

OK Cancel

Lauguage Set

简体中文

English                 《
Angielski 
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8.5.1.5 Redefinição de dados de fábrica

Factory data reset

Confirm to reset   《

Cancel

8.5.1.6 Configurando Restauração

Setting Restor

Confirm to restore   《

Cancel

8.5.1.6 Configuração de parâmetros 

Nota

Figura 8.21 Redefinição de dados de fábrica se

Pic 8.22 Redefinição de dados de fábrica se

Senha necessária somente para engenheiro com acesso autorizado. 
Acesso não autorizado pode perder a garantia. A senha inicial é 1234
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Atenção:
Somente Engenheiro.
Vamos definir o parâmetro depende dos requisitos de segurança, para que os clientes não
precisa redefini-lo. A senha é igual a 8.4 Parâmetro de execução

PassWord

* * * *

Pic 8.22 Password

Pic 8.23 Running Param

MENU》Setup》Run Param

OK Cancel

ActiveP      100%

ReactiveP  0.0%

PF         1.000

Fun_ISO     ON

Fun_RCD     ON

SelfCheck    10S

Island             ON

Meter              OFF

Limiter            OFF

E_Coef             0.00

Meter_CT           0

MPPT Num           3
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8.5.3 Proteção de Param

Pic 8.24 Protect Param

Nota: 
Somente engenheiro.

MENU》Setup》Protect Param

OK Cancel

INMETRO

EN50549

EN50438

IEC61727

CUSTOM          《

VED_4105

UTE_C15

RD_1699

CEI_0_21

G98_G99

AS4777

Reserved

CUSTOM

AC OverVoltage    1: 270.0V  
Tripping Time     1: 100ms
AC OverVoltage    2: 300.0V
Tripping Time     2: 100ms

AC OverVoltage    3: 300.0V
Tripping Time     3: 100ms    

CUSTOM

AC LowVoltage    1:  176.0V《
Tripping Time    1:  100ms
AC LowVoltage    2:  176.0V

Tripping Time    2:  100ms
AC LowVoltage    3: 176.0V

Tripping Time    3:  100ms    
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Figura 8.25 “PERSONALIZADO”

CUSTOM

OK

AC OverVoltage     270.0V  《

Cancel

AC  LowVoltage     176.0V   
AC OverFreq        51.50Hz
AC LowFreq         47.50Hz
Rated Voltage      220/380V

CUSTOM

AC OverFreq      1:  52.00Hz《
Tripping Time    1:  2000ms

AC OverFreq      2:  53.00Hz  
Tripping Time    2:  500ms
AC OverFreq      3:  54.00Hz  
Tripping Time    3:  200ms    

CUSTOM

AC LowFreq       1:  48.00Hz《
Tripping Time    1:  2000ms
AC LowFreq       2:  47.00Hz  
Tripping Time    2:  500ms
AC LowFreq       3:  46.00Hz  
Tripping Time    3:  200ms    
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8.5.4 Com. Parâmetro

Figura 8.26 Parâmetro de comunicação

MENU》Setup》Comm.Param

Address     :  01      《

BaudRate  :  9600

9. Reparo e Manutenção

O inversor tipo string não precisa de manutenção regular. No entanto, detritos ou poeira 
afetarão o calor desempenho térmico do dissipador. É melhor limpá-lo com uma escova 
macia. Se a superfície estiver muito suja
e afetar a leitura do LCD e da lâmpada LED, você pode usar um pano úmido para limpá-lo.

Aviso:
Quando o dispositivo está funcionando, a temperatura local está muito alta e o toque pode
causar queimaduras. Desligue o inversor e espere que ele esfrie, então você pode limpar e
manter.

Aviso:
Nenhum solvente, materiais abrasivos ou materiais corrosivos podem ser usados   para limpeza
qualquer parte do inversor.

10.Informações e processamento de erros

O inversor foi projetado de acordo com as normas internacionais de segurança,
e requisitos de compatibilidade eletromagnética. Antes de entregar ao cliente o
o inversor foi submetido a vários testes para garantir sua operação e confiabilidade 
ideais.
10.1 Código de erro

Se houver alguma falha, a tela LCD exibirá uma mensagem de alarme. Neste caso, o 
inversor
pode parar de fornecer energia para a rede. A descrição do alarme e seu alarme 
correspondente
as mensagens estão listadas na Tabela 10.1.
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